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NÁVRHY 

Výbor pro rozvoj vyzývá Výbor pro zahraniční věci jako věcně příslušný výbor, aby do svého 

návrhu usnesení začlenil tyto návrhy: 

1. zdůrazňuje význam účinné koordinace a soudržnosti v rámci vnější činnosti Evropské 

unie; souhlasí s názorem, že oblasti rozvoje, politiky a bezpečnosti jsou vzájemně 

provázané a že přidaná hodnota EU v reakci na složité krizové situace tkví v její 

schopnosti vytvořit meziodvětvovou a interinstitucionální součinnost, aby bylo dosaženo 

udržitelných praktických výsledků a aby byly naplňovány dlouhodobé strategické cíle; 

2. vítá společné sdělení ze dne 11. prosince 2013 nazvané „Komplexní přístup EU k vnějším 

konfliktům a krizím“ (JOIN(2013)0030), které skýtá příležitost k vyjasnění tohoto 

přístupu a jeho uplatňování v novém polisabonském institucionálním uspořádání, jakož 

i ke konsolidaci závazku EU k vytvoření komplexního rámce pro její činnost v oblasti 

vnějších vztahů; uznává, že prosazování a provádění takto ambiciózní politiky s sebou 

přináší značné výzvy; vítá zejména důraz na propojení bezpečnosti a rozvoje, které by 

mělo při uplatňování komplexního přístupu EU představovat klíčový základní princip; 

3. rozhodně podporuje koncept soudržnější vnější činnosti; zdůrazňuje, že EU by neměla 

přijmout úzkou definici komplexního přístupu; vítá skutečnost, že společné sdělení 

prosazuje takové pojetí komplexního přístupu, které zahrnuje všechny fáze cyklu 

konfliktu či jiné vnější krize od včasného varování a připravenosti, předcházení konfliktu, 

reakce na krizi a její řešení až po bezprostřední obnovu a stabilizaci a budování míru 

s cílem pomoci zemím vrátit se na cestu udržitelného a dlouhodobého rozvoje; je hluboce 

znepokojen tím, že by cíle zahraniční politiky mohly dominovat nad zásadami rozvoje 

a principiální humanitární činností; 

4. vítá skutečnost, že společné sdělení obsahuje odkaz na konkrétní zásady rozvojové 

pomoci a humanitární činnosti, o něž by se měla opírat činnost EU v rámci komplexního 

přístupu; vyzývá ESVČ, Komisi a členské státy, aby zajistily, že začlenění rozvojových 

politik a humanitární pomoci do komplexního přístupu bude náležitě respektovat zásady 

těchto politik, k nimž se EU zavázala; 

5. připomíná, že článek 208 Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU) stanovuje zásadu 

soudržnosti politik ve prospěch rozvoje, a upozorňuje na možné napětí mezi soudržností 

politik ve prospěch rozvoje na jedné straně a komplexním přístupem ke krizovému řízení 

mimo EU na straně druhé; zdůrazňuje, že hlavním cílem rozvojové politiky EU je 

odstranění chudoby, a proto je důležité, aby cíle v oblasti boje proti chudobě nebyly 

v rámci zahraniční politiky EU opomíjeny a aby komplexní přístup neohrozil civilní 

povahu rozvojové spolupráce; vyjadřuje znepokojení nad tlakem, který by mohl být 

důsledkem integrovaného provádění cílů zahraniční politiky, pokud jde o rozdělování 

rozvojové pomoci do strategicky významných oblastí; bere na vědomí skutečnost, že 

společné sdělení svěřuje vysoké představitelce, místopředsedkyni a předsedovi Komise 

odpovědnost za zajištění strategické a operační soudržnosti v oblasti vnějších vztahů, a to 

i pokud se jedná o vnější dopad vnitřních politik; vyzývá vysokou představitelku, 

místopředsedkyni a předsedu Komise, aby se zavázali, že tak budou činit; 
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6. připomíná, že jak článek 214 SFEU, tak Evropský konsensus o humanitární pomoci z roku 

2008 chrání principiální humanitární činnost; vyzývá k zabezpečování humanitárních 

zásad lidskosti, neutrality, nestrannosti a nezávislosti, které jsou zásadní jak pro účinnost 

humanitární činnosti, tak pro bezpečí jejích aktérů; důrazně připomíná, že boj proti 

terorismu a bezpečnostní agenda nesmí oslabovat schopnost humanitárních aktérů 

poskytovat pomoc a že humanitární pomoc by za žádných okolností neměla sloužit 

politickým cílům nebo být považována za nástroj krizového řízení; zdůrazňuje, že má-li 

být zajištěn přístup k obyvatelstvu v tísni, nejen že musí být humanitární pomoc neutrální, 

ale rovněž musí být takto vnímána; přestože uznává, že poskytování humanitární pomoci 

na základě potřeb by mělo zůstat oddělené, vyzývá k širší interakci s humanitárními 

subjekty, aby bylo možné lépe definovat parametry jejich vztahu vůči komplexnímu 

přístupu; 

7. je toho názoru, že oblast rozvoje a oblast předcházení konfliktům jsou úzce propojené, 

neboť chudoba bývá často hlavním zdrojem a výsledkem konfliktu; zdůrazňuje, že 

prevence přispívá k míru, bezpečnosti a udržitelnému rozvoji; vítá, že společné sdělení 

klade důraz na prevenci, a žádá posílení systémů včasného varování EU; vyzývá EU, aby 

nadále podporovala země v nestabilních situacích za účelem odstraňování hlavních příčin 

a zřizování fungujících a odpovědných orgánů, které budou moci poskytovat základní 

služby a podporovat snižování chudoby; podtrhuje nutnost vypracovat strategii EU pro 

nestabilní státy, která by do systému EU začlenila zásady pro nestabilní státy Výboru pro 

rozvojovou pomoc (DAC) OECD, jakož i cíle Nové dohody o angažovanosti 

v nestabilních státech dohodnuté v prosinci 2011 v Pusanu; 

8. vítá závazek dlouhodobé strategie vyjádřený ve společném sdělení, neboť mír 

a bezpečnost lze prosazovat pouze cestou dlouhodobé angažovanosti spolu s udržitelným 

rozvojem; žádá lepší koordinaci krátkodobých a dlouhodobých cílů politik EU při 

náležitém zohledňování názorů zúčastněných stran na místní úrovni; 

9. zdůrazňuje, že v zájmu účinnosti by se měl komplexní přístup EU co nejvíce opírat 

o společné analýzy, posouzení a plánování v rámci celého systému EU s jasným 

rozdělením pravomocí; vyzdvihuje v této souvislosti důležitost společného plánování 

jakožto nástroje pro dosažení soudržnosti vnější činnosti. 
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